
How I'm learning Vocabulary Faster Than Ever: I cut my work in half
Fonte: https://youtu.be/-rw-D38_LJE

English Transcript Tradução

I finally went out and bought a ton of physical books in 
Thai, and this time I'm actually gonna read them all!

Finalmente saí e comprei uma porção de livros 
físicos em tailandês, e desta vez vou realmente lê-los
todos!

Hey guys, I have been trying to do more of an input-
based approach to learning Thai lately, which, 
according to all of the research that I've seen, is 
probably the number one best thing you can do if you 
want to acquire a language.

Olá pessoal, eu tenho tentado adotar uma 
abordagem mais baseada em input para aprender 
tailandês ultimamente, o que, de acordo com todas 
as pesquisas que vi, é provavelmente a melhor coisa 
que você pode fazer se quiser adquirir um idioma.

I've known this for a long time, so I'm always trying to 
get in reading and listening practice, the two main 
forms of comprehensible input.

Sempre soube disso, então estou sempre tentando 
praticar leitura e audição, as duas principais formas 
de input compreensível.

The problem is there's just not a whole lot of good 
resources for people who are trying to learn Thai.

O problema é que não há muitos recursos bons para
quem está tentando aprender tailandês.

All of the books and TV shows and things out there 
that I could be reading, which are in Thai, are designed 
for people who are native speakers; honestly, that stuff
just goes right over my head.

Todos os livros, programas de TV e coisas por aí que 
eu poderia estar lendo, que estão em tailandês, são 
projetados para pessoas que são falantes nativos; 
honestamente, essas coisas simplesmente passam 
direto por cima da minha cabeça.

It's above my level, and I can't understand it. Está acima do meu nível, e eu não consigo entender.

A few months back, I found a brand new YouTube 
channel called "Comprehensible Thai", and honestly, 
I've been loving it.

Alguns meses atrás, encontrei um canal novo no 
YouTube chamado "Comprehensible Thai", e 
honestamente, estou adorando.
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I recommend "Comprehensible Thai" to anyone that is 
trying to learn Thai as a beginner.

Eu recomendo o "Comprehensible Thai" para quem 
está tentando aprender tailandês como iniciante.

As I'm getting more to an intermediate level in Thai, 
though, I am looking for other forms of input.

Agora que estou atingindo mais um nível 
intermediário em tailandês, estou procurando outras
formas de input.

It's kind of funny; I always hear people talk about the 
intermediate plateau, where your language learning 
starts to slow down as you get to an intermediate level.

É meio engraçado; sempre ouço pessoas falarem 
sobre o patamar intermediário, onde o aprendizado 
de idiomas começa a desacelerar quando você chega
a um nível intermediário.

But I feel like I've kind of hit the exact opposite thing, 
where I got intermediate and then all of a sudden it 
was like a launching point that I could take off from.

Mas sinto que meio que atingi o exato oposto, onde 
fiquei intermediário e de repente era como um 
ponto de lançamento do qual eu podia decolar.

I attribute that mainly to the fact that I have 
abandoned the old-fashioned traditional book learning
methods in favor of much more enjoyable 
comprehensible input methods.

Atribuo isso principalmente ao fato de ter 
abandonado os métodos tradicionais antigos de 
aprendizado de livros em favor de métodos de input 
compreensível muito mais agradáveis.

So learning is a pleasure now, rather than just 
something that I used to have to force myself to do 
back before I knew better.

Então, aprender é um prazer agora, em vez de ser 
apenas algo que eu costumava ter que me forçar a 
fazer antes de saber melhor.

But before I go any further, I just wanted to mention 
really quickly that I've been getting a lot of comments 
from people on my channel, and I honestly could not 
be more thrilled.

Mas antes de continuar, só queria mencionar 
rapidamente que tenho recebido muitos 
comentários de pessoas no meu canal, e 
honestamente, não poderia estar mais animado.

So many of you are starting off on your language 
learning journey, asking what should you do, where 
should you go, how do you get out of the intermediate 
plateau.

Muitos de vocês estão começando sua jornada de 
aprendizado de idiomas, perguntando o que 
deveriam fazer, para onde deveriam ir, como sair do 
patamar intermediário.

And that's awesome! E isso é incrível!

I love all of these questions. Eu amo todas essas perguntas.

I can't always respond to all of them, but I definitely 
make it a priority to respond to my Patreon patrons.

Não posso responder a todas, mas definitivamente 
faço questão de responder aos meus apoiadores no 
Patreon.

So if you're interested, I actually just started offering a 
new feature this week, which is unlimited text-based 
language coaching.

Portanto, se você estiver interessado, acabei de 
começar a oferecer um novo recurso esta semana, 
que é o coaching ilimitado baseado em texto.

If you've been learning a language for a while and you 
just need a little bit of guidance about which direction 
to continue on, this might be the thing for you.

Se você está aprendendo um idioma há um tempo e 
apenas precisa de um pouco de orientação sobre 
qual direção continuar, isso pode ser para você.

And of course, I'm still gonna absolutely do my best to 
respond to all comments and questions here on 
YouTube as well.

E claro, ainda vou fazer o meu melhor para 
responder a todos os comentários e perguntas aqui 
no YouTube também.

Anyways, now that I am personally at more of an 
intermediate level in my target language, Thai, I'm 
trying to get a lot more into native level content.

Enfim, agora que pessoalmente estou em um nível 
mais intermediário na minha língua-alvo, o tailandês,
estou tentando me aprofundar mais em conteúdos 
de nível nativo.

So not books, TV shows, or YouTube videos designed 
for people who are learning Thai, but Netflix, novels, 

Portanto, não livros, programas de TV ou vídeos do 
YouTube projetados para pessoas que estão 
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anything like that, which is designed for native 
speakers.

aprendendo tailandês, mas Netflix, romances, 
qualquer coisa desse tipo que seja projetada para 
falantes nativos.

It's a lot easier to stay motivated when I'm 
watching something that is actually designed as 
entertainment, as opposed to something that is 
designed for language learning.

É muito mais fácil manter a motivação quando 
estou assistindo algo projetado realmente como 
entretenimento, em vez de algo destinado ao 
aprendizado de idiomas.

A big part of the motivation for me to do this was 
seeing a video by "Days of French and Swedish", where
he said, I believe he read 10 books in Swedish over the 
course of like a month or something like that, and I just
remember thinking, wow!

Uma grande parte da motivação para eu fazer isso 
foi assistir a um vídeo do "Days of French and 
Swedish", onde ele disse, acredito que leu 10 livros 
em sueco ao longo de um mês ou algo assim, e 
simplesmente me lembro de pensar: uau!

If I were to read 10 books in Thai, which is hard, but if I 
could just plow through a bunch of books in a month 
and force myself to do that, I would learn so much 
more vocabulary.

Se eu fosse ler 10 livros em tailandês, o que é difícil, 
mas se conseguisse ler vários livros em um mês e 
me forçasse a fazer isso, aprenderia muito mais 
vocabulário.

So again, I'm more of like a beginner-intermediate in 
Thai right now.

Então, novamente, sou mais como um iniciante-
intermediário em tailandês agora.

I can understand a good deal of content, but I certainly
can't just plow through a full-length novel.

Posso entender uma boa quantidade de conteúdo, 
mas certamente não posso simplesmente devorar 
um romance completo.

So the one thing that I decided to do was instead of 
reading a whole bunch of traditional novels, I would 
read graphic novels instead, because the pictures in a 
graphic novel just do so much work to help you 
understand the story and not feel lost or like you're 
missing out on something, even though you might not 
understand all of the words.

Uma coisa que decidi fazer foi, em vez de ler um 
monte de romances tradicionais, ler romances 
gráficos, porque as ilustrações em um romance 
gráfico contribuem muito para te ajudar a entender 
a história e não se sentir perdido ou como se 
estivesse perdendo algo, mesmo que você não 
entenda todas as palavras.

They make the inputs in the book more 
comprehensible, which of course is the goal.

Elas tornam o input no livro mais compreensível, o 
que, claro, é o objetivo.

And I started off doing this with an app on my iPad 
that allowed me to read graphic novels and manga—
manga?

Comecei a fazer isso com um aplicativo no meu iPad 
que me permitia ler romances gráficos e mangás—
mangá?

Actually, I don't know how to pronounce that word—
mangas in Thai, and I did that quite a bit.

Na verdade, não sei como pronunciar essa palavra—
mangás em tailandês, e fiz isso bastante.

I made it a goal to read graphic novels or mangas in 
Thai for an hour a day.

Decidi ler romances gráficos ou mangás em 
tailandês por uma hora por dia.

I did not achieve that, but that was the goal. Não consegui atingir isso, mas esse era o objetivo.

So for probably a month or two, I had this goal of 
reading graphic novels on the iPad every day.

Então, por um ou dois meses, tive esse objetivo de 
ler romances gráficos no iPad todos os dias.

And you know, that was fine; I had more or less limited
success with that, but it's not the same as holding a 
physical book in your hand, you know.

Isso foi bom; tive sucesso limitado com isso, mas não
é o mesmo que segurar um livro físico na mão, você 
sabe.

The other thing I've been trying to get a lot better at is 
watching Thai shows and movies on Netflix.

A outra coisa que tenho tentado melhorar é assistir a
programas e filmes tailandeses na Netflix.

And I've had a few different strategies that have 
worked to varying degrees.

Tive algumas estratégias diferentes que funcionaram
em graus variados.
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First, I started just watching Thai shows with English 
subtitles, and that's not the best approach to language 
learning, but I figured I can't be language learning all 
day long.

Primeiro, comecei apenas assistindo a programas 
tailandeses com legendas em inglês, e essa não é a 
melhor abordagem para o aprendizado de idiomas, 
mas achei que não posso estar aprendendo idiomas 
o dia todo.

Sometimes I just have to do something just to relax, 
just to have fun.

Às vezes eu só preciso fazer algo apenas para 
relaxar, só para me divertir.

So in those instances where I just want to watch a 
show, I can still get a little bit of language learning in by
watching a Thai show, even if I'm cheating a little bit by
using English subtitles.

Em determinadas instâncias, onde eu só quero 
assistir a um programa, ainda posso obter um pouco
de aprendizado de idioma assistindo a um programa
tailandês, mesmo que esteja trapaceando um pouco 
ao usar legendas em inglês.

And that's fine; it's not the best way to learn a 
language, but then, you can't spend all day long doing 
everything with the most optimal method of learning a
language.

E está tudo bem; não é a melhor maneira de 
aprender um idioma, mas então, você não pode 
passar o dia todo fazendo tudo com o método mais 
ideal de aprendizagem de um idioma.

While I was going through all of this, I started reading a
website called refold.la, which is created by Matt vs 
Japan.

Enquanto passava por tudo isso, comecei a ler um 
site chamado refold.la, que foi criado por Matt vs 
Japan.

He has a pretty interesting explanation of his method 
for developing lots of vocabulary very quickly in your 
target language.

Ele tem uma explicação bastante interessante de seu
método para desenvolver muito vocabulário 
rapidamente no idioma-alvo.

So he recommends focusing in on one domain, 
whether it be news broadcasts, fantasy adventures, 
and I'm sure you could come up with many other very 
narrow domains of your own, like hip-hop music, 
basketball, or the French Revolution.

Então, ele recomenda focar em um domínio, seja 
noticiários, aventuras de fantasia, e tenho certeza de
que você poderia criar muitos outros domínios 
muito específicos, como música hip-hop, basquete, 
ou a Revolução Francesa.

Let's say you focus in on the French Revolution: you're 
gonna learn the words "guillotine," "king," "nobility," 
"clergy," "musket," things like that.

Vamos supor que você se concentre na Revolução 
Francesa: você vai aprender as palavras “guillotine”, 
“rei”, “nobreza”, “clero”, “mosquete”, coisas assim.

If you focus on one narrow domain, you're going to see
that vocabulary over and over until you learn all of it.

Se você se concentra em um domínio específico, 
verá aquele vocabulário repetidamente até aprender
tudo.

If you spend half of your time reading about the 
French Revolution and the other half reading about 
basketball, you're dividing your attention between two 
different domains, and you'll still learn vocabulary in 
those two domains, but at half the speed.

Se você passar metade do seu tempo lendo sobre a 
Revolução Francesa e a outra metade lendo sobre 
basquete, estará dividindo sua atenção entre dois 
domínios diferentes, e ainda aprenderá vocabulário 
nesses dois domínios, mas pela metade da 
velocidade.

So that's why it's a good idea to keep your domains 
narrowly focused on one specific subject so you can 
learn as much about that subject as possible.

É por isso que é uma boa ideia manter seus 
domínios focados em um assunto específico, para 
aprender o máximo sobre aquele tópico.

And then, of course, after you reach a sufficient level in
one domain, then you can start to spread out and 
focus on other areas of interest to you.

E então, claro, depois de atingir um nível suficiente 
em um domínio, você pode começar a se expandir 
em outras áreas de interesse para você.

With all of this bouncing around in my mind, I kind of 
realized, why am I not doing this?

Com tudo isso na minha cabeça, percebi, por que 
não estou fazendo isso?

This is something that I've actually recommended to a Isso é algo que já recomendei a muitas pessoas ao 
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lot of people over the years, but I'm not doing it. longo dos anos, mas não estou fazendo.

So I said, you know what? Então, eu disse, sabe o quê?

I'm a teacher, I'm going to focus in on vocabulary 
about school—that is the domain that I am focusing 
on.

Sou professor, vou focar no vocabulário sobre escola
—esse é o domínio que estou focando.

So I started watching a Netflix movie called "Bad 
Genius".

Então, comecei a assistir a um filme da Netflix 
chamado "Bad Genius".

It's about high schoolers who are trying to cheat the 
system, get into college without actually doing the 
studying.

É sobre alunos do ensino médio que estão tentando 
trapacear o sistema, entrar na faculdade sem 
realmente estudar.

It's sort of like a con artist movie where they're coming 
up with all these dirty little tricks to cheat on exams 
and stuff like that, and they get caught.

É meio como um filme de trapaça em que eles 
inventam todos esses truques sujos para trapacear 
em exames e coisas assim, e são pegos.

It was a fairly interesting movie. Foi um filme bastante interessante.

Then I found that there is an entire series based on the
movie.

Então, descobri que há toda uma série baseada no 
filme.

Then after a few episodes, I decided that I would start 
watching one episode entirely with English subtitles 
and another episode using just the Thai subtitles.

Depois de alguns episódios, decidi que começaria a 
assistir a um episódio inteiro com legendas em 
inglês e outro episódio apenas com legendas em 
tailandês.

So that way, I'm able to follow along with the series 
and stay interested in it, but I'm also interspersing it 
with periods of more intense active immersion in the 
language.

Dessa forma, consigo acompanhar a série e me 
manter interessado nela, mas também a intercalo 
com períodos de imersão ativa mais intensa no 
idioma.

I also started watching another Netflix show called 
"Girl from Nowhere".

Também comecei a assistir outro programa do 
Netflix chamado "Girl from Nowhere".

It's about a high school girl with these supernatural 
powers.

É sobre uma garota do ensino médio com poderes 
sobrenaturais.

She starts going around and kind of like punishing a lot
of the bad people in schools, like other students and 
teachers who are getting away with different crimes 
and dirty stuff.

Ela começa a andar por aí como se estivesse 
punindo muitas das pessoas más nas escolas, como 
outros alunos e professores que escapam de 
diferentes crimes e coisas sujas.

So, I decided I was going to start watching this TV show
entirely in Thai, with no cheats, no help, just gleaning 
whatever information I could from the show based on 
the Thai language and also just watching what 
happens in the show.

Então, decidi que assistiria a este programa de TV 
inteiramente em tailandês, sem trapaças, sem ajuda,
apenas captando todas as informações que pudesse 
do programa com base na língua tailandesa e 
também só assistindo o que acontece.

To be honest, it's not that hard, even though there's a 
lot of language that goes over my head.

Para ser honesto, não é tão difícil, mesmo que haja 
muito do idioma que me escape.

I could probably watch this series on mute and more 
or less see what's going on.

Eu provavelmente poderia assistir essa série no 
mudo e mais ou menos ver o que está acontecendo.

In fact, if you just watch this scene here, even if you 
can't understand any of what they're saying, I'm sure 
you can more or less figure out what's going on and 
why it's bad.

Na verdade, se você assistir apenas esta cena aqui, 
mesmo que você não entenda nada do que eles 
estão dizendo, tenho certeza de que você pode, mais
ou menos, adivinhar o que está acontecendo e por 
que é ruim.

I've been watching these shows for a few weeks now, Estou assistindo a esses programas há algumas 
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and then I decided I'm going to follow up with graphic 
novels in the same domain as these shows.

semanas e, então, decidi que vou continuar com 
romances gráficos no mesmo domínio desses 
programas.

Shows about school kids, teachers, or just in the 
setting of a school—all right, the mall has a book sale 
today for 20 baht, which is perfect because that's just 
like less than a dollar.

Programas sobre estudantes, professores ou 
situados em um ambiente escolar—bem, o shopping
tem uma venda de livros hoje por 20 baht, o que é 
perfeito porque é menos do que um dólar.

So I'm looking through a bunch of graphic novels here, 
and I'm going to pick a few up for a good price.

Então, estou olhando por um monte de romances 
gráficos aqui e vou escolher alguns por um bom 
preço.

It was actually a little bit more difficult than I expected 
to find books in this domain, because a lot of the 
books that I looked at seemed promising, but they 
ended up not being graphic novels; they were just 
regular traditional novels with a sort of anime looking 
cover.

Foi na verdade um pouco mais difícil do que eu 
esperava encontrar livros neste domínio, porque 
muitos dos livros que olhei pareciam promissores, 
mas acabaram não sendo romances gráficos; eram 
apenas romances tradicionais com uma capa meio 
que de anime.

Then I also bought a few other books that seem to be 
more along the lines of fantasy adventure type novels.

Depois, comprei alguns outros livros que parecem 
ser mais do tipo fantasia, aventura.

Definitely not in the domain that I'm working on right 
now, but I figured this is a good motivation for plowing 
through one domain and then starting on another one,
that actually is probably going to hold my interest a 
little bit more than stories about children in schools 
and stuff like that.

Definitivamente não estão no domínio em que estou
trabalhando agora, mas achei que isso é uma boa 
motivação para me aprofundar em um domínio e 
depois começar em outro, que provavelmente é algo
que vai me interessar um pouco mais do que 
histórias sobre crianças em escolas e coisas do tipo.

Now, this book here is the illustrated story of Anne 
Frank, which I got because I thought it would maybe 
include some language in here about, you know, 
homeschooling and maybe math lessons, stuff like 
that.

Agora, este livro aqui é a história ilustrada de Anne 
Frank, que comprei porque pensei que talvez 
incluiria um pouco do vocabulário sobre, você sabe, 
ensino em casa e talvez aulas de matemática, coisas 
assim.

It's clearly designed for a slightly younger audience, 
but that's fine, that just means it's not going to have 
vocabulary that's too complex.

É claramente projetado para um público um pouco 
mais jovem, mas está tudo bem, isso só significa que
não vai ter um vocabulário muito complexo.

Plus, I'm already familiar with the story of Anne Frank, 
so even if I don't understand all the language in the 
book, the plot line of the story is not going to go over 
my head, and I will be able to follow along with it.

Além disso, já estou familiarizado com a história de 
Anne Frank, então, mesmo que não entenda todas 
as palavras no livro, o enredo da história não vai 
passar despercebido, e eu serei capaz de 
acompanhar.

This book is called "Garen's Uncanny File", and it's 
definitely designed more for young adult readers, so 
it's going to be a little bit deeper.

Este livro se chama "Garen's Uncanny File", e é 
definitivamente projetado mais para leitores jovens 
adultos, então vai ser um pouco mais profundo.

It actually does start off in a school setting, you know, 
students discussing their school bake sales, and then 
pretty quickly, as the book progresses, they start 
fighting demons and stuff like that.

Na verdade, começa em um ambiente escolar, sabe, 
alunos discutindo suas vendas de bolos escolares, e 
logo a história avança para eles começando a lutar 
contra demônios e coisas desse tipo.

So this one, I think, is going to be a lot more interesting
for an adult reader.

Assim, este acho que vai ser muito mais interessante
para um leitor adulto.

There are a bunch of books in this series, so I think 
that this one might actually be a good transition from 

Há uma série de livros nesta série, então acho que 
este pode ser uma boa transição do meu domínio 
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my current domain into the next one. atual para o próximo.

Like I mentioned earlier, if you're interested in private 
language lessons or coaching with me, go ahead and 
click on this button here.

Como mencionei anteriormente, se você estiver 
interessado em aulas particulares de idioma ou 
coaching comigo, clique nesse botão aqui.

Until next time, go out into the world and learn that 
language!

Até a próxima, saia pelo mundo e aprenda esse 
idioma!
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Contagem de palavras
A tabela abaixo exibe as palavras encontradas neste vídeo, bem como o número de vezes em que aparecem.

Veja também: Para que serve esta tabela?

Freq. Palavra Freq. Palavra Freq. Palavra

101 I 73 a 62 to

60 the 58 of 52 that

52 and 48 is 40 in

37 you 30 it 24 on

24 am 23 so 23 just

22 this 20 thai 20 language

20 for 18 with 18 not

18 more 18 like 17 have

17 are 16 but 15 all

14 going 13 do 12 one

12 my 12 learning 12 if

11 or 11 novels 11 be

11 as 11 about 10 which

10 watching 10 then 10 lot

10 books 10 actually 9 was

9 learn 9 domain 8 your

8 graphic 8 get 8 book

8 an 7 trying 7 they

7 something 7 shows 7 reading

7 people 7 over 7 out

7 other 7 little 7 intermediate

7 designed 7 could 7 bit

6 where 6 what 6 vocabulary

6 understand 6 stuff 6 started

6 show 6 read 6 now

6 level 6 know 6 here

6 good 6 few 6 cannot

6 can 6 been 5 who

5 up 5 through 5 thing

5 these 5 there 5 start

5 go 5 from 5 even

5 doing 5 comprehensible 5 called

4 would 4 two 4 time

4 than 4 subtitles 4 story

4 series 4 school 4 right

4 probably 4 off 4 netflix
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Freq. Palavra Freq. Palavra Freq. Palavra

4 much 4 movie 4 less

4 kind 4 into 4 input

4 he 4 goal 4 french

4 focus 4 domains 4 decided

4 day 4 course 4 by

4 bunch 4 best 4 because

4 based 4 at 4 also

3 youtube 3 why 3 watch

3 tv 3 traditional 3 though

3 still 3 revolution 3 respond

3 quickly 3 native 3 month

3 might 3 me 3 looking

3 long 3 interesting 3 interested

3 honestly 3 head 3 half

3 had 3 gonna 3 getting

3 follow 3 fine 3 english

3 different 3 definitely 3 bad

3 another 3 always 3 along

2 words 2 will 2 whole

2 while 2 were 2 way

2 want 2 very 2 using

2 until 2 those 2 think

2 things 2 them 2 teachers

2 target 2 swedish 2 sure

2 subject 2 students 2 stay

2 starts 2 starting 2 spend

2 speakers 2 sort 2 should

2 setting 2 see 2 schools

2 same 2 said 2 questions

2 pretty 2 plow 2 plateau

2 physical 2 novel 2 no

2 next 2 new 2 narrow

2 myself 2 motivation 2 methods

2 method 2 maybe 2 many

2 make 2 lessons 2 ipad

2 interest 2 instead 2 how

2 high 2 help 2 has

2 hard 2 got 2 goes

2 girl 2 frank 2 found

2 forms 2 force 2 focusing

2 figured 2 feel 2 fantasy
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Freq. Palavra Freq. Palavra Freq. Palavra

2 fact 2 episode 2 entirely

2 dirty 2 did 2 content

2 comments 2 coaching 2 cheat

2 channel 2 bought 2 better

2 beginner 2 before 2 basketball

2 back 2 around 2 approach

2 any 2 anne 2 after

2 adult 2 able 1 younger

1 young 1 years 1 wow

1 world 1 working 1 worked

1 work 1 wordmangas 1 without

1 whether 1 when 1 whatever

1 went 1 well 1 weeks

1 week 1 website 1 wanted

1 vs 1 videos 1 video

1 varying 1 used 1 us

1 unlimited 1 uncanny 1 type

1 tricks 1 transition 1 too

1 ton 1 today 1 thrilled

1 thought 1 thinking 1 their

1 text 1 teacher 1 talk

1 take 1 system 1 supernatural

1 sufficient 1 sudden 1 success

1 studying 1 strategies 1 stories

1 spread 1 speed 1 specific

1 sometimes 1 some 1 slow

1 slightly 1 she 1 seen

1 seemed 1 seem 1 seeing

1 schoolthat 1 schoolers 1 schoolall

1 scene 1 saying 1 say

1 sales 1 sale 1 s

1 resources 1 research 1 remember

1 relax 1 regular 1 refold

1 recommends 1 recommended 1 recommend

1 really 1 realized 1 readers

1 reader 1 reach 1 rather

1 quite 1 punishing 1 pronounce

1 promising 1 progresses 1 problem

1 private 1 priority 1 price

1 practice 1 powers 1 possible

1 point 1 plus 1 plowing

10
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1 plot 1 pleasure 1 pictures

1 pick 1 personally 1 periods

1 perfect 1 patrons 1 patreon

1 part 1 own 1 optimal

1 opposite 1 opposed 1 old

1 offering 1 number 1 nowhere

1 nobility 1 news 1 need

1 narrowly 1 mute 1 musket

1 music 1 movies 1 motivated

1 most 1 months 1 missing

1 mind 1 mentioned 1 mention

1 means 1 matt 1 math

1 mangas 1 mangamanga 1 mall

1 mainly 1 main 1 made

1 loving 1 love 1 lots

1 lost 1 looked 1 listening

1 lines 1 line 1 limited

1 let 1 length 1 launching

1 lately 1 la 1 known

1 knew 1 king 1 kids

1 keep 1 journey 1 japan

1 interspersing 1 intense 1 instances

1 inputs 1 information 1 include

1 immersion 1 illustrated 1 idea

1 hour 1 hop 1 honest

1 homeschooling 1 holding 1 hold

1 hit 1 his 1 hip

1 hey 1 hear 1 happens

1 hand 1 guys 1 guillotine

1 guidance 1 gleaning 1 genius

1 garen 1 further 1 funny

1 fun 1 full 1 focused

1 first 1 find 1 finally

1 file 1 figure 1 fighting

1 feature 1 favor 1 fashioned

1 familiar 1 fairly 1 explanation

1 expected 1 exams 1 exact

1 everything 1 every 1 episodes

1 entire 1 entertainment 1 enjoyable

1 ended 1 easier 1 earlier

1 down 1 dollar 1 does
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Freq. Palavra Freq. Palavra Freq. Palavra

1 dividing 1 discussing 1 direction

1 difficult 1 developing 1 demons

1 degrees 1 deeper 1 deal

1 days 1 current 1 crimes

1 created 1 cover 1 continue

1 con 1 complex 1 coming

1 come 1 college 1 click

1 clergy 1 clearly 1 children

1 cheats 1 cheating 1 certainly

1 caught 1 button 1 broadcasts

1 brand 1 bouncing 1 big

1 between 1 believe 1 being

1 bake 1 baht 1 awesome

1 away 1 audience 1 attribute

1 attention 1 asking 1 artist

1 areas 1 app 1 anyways

1 anything 1 anyone 1 anime

1 already 1 allowed 1 ahead

1 again 1 adventures 1 adventure

1 active 1 acquire 1 achieve

1 according 1 absolutely 1 above

1 abandoned
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